
Reso luc i je , 
sprejete na II. slovenskem odvetniškem shodu v Ljubljani, 

dne 25. oktobra 1903. 
S l o v e n s k i o d v e t n i k i i n o d v e t n i š k i k a n d i d a t j e 

iz vseh pokraj in c. kr. višjih deželnih sodišč v Gradcu in T r s t u 
so se, zbrani na shodu v Ljubljani dne 25 . ok tobra 1 9 0 2 . leta, 
iznova posvetovali o položaju, v ka te rem se nahaja s lovensk i 
narod z ozirom na vprašanje enakopravnos t i n jegovega j e z i k a 
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pri raznih javnih, zlasti pa sodnih uradih, ter prišli na podlagi 
podrobnih in zanesl j ivih poročil do naslednjih s k l e p o v : 

1. Obžalovati morajo, da peticije, ka tere so. bili na podlagi 
sk lepov v Ljubljani z dne 17. ju l i j a 1 8 9 8 kmalu potem c. kr. 
minis t rs tvu za notranje stvari, za jus t i co , nadalje za finance in 
t rgovino izročili in v katerih so bile na tančno popisane neš te te 
krivice doslednega zapos tavl janja s lovenskega j ez ika , k a k o r tudi 
pripomočki , da bi se tem krivicam lahko v okom prišlo, — niso 
imele doslej skoraj n ikakega vspeha. 

2. Z ogorčenjem morajo temveč konsta tovat i , da so se raz
mere, proti katerim so bile zgoraj omenjene petici je naperjene, 
celo poslabšale v nekaterih pokraj inah, t ako posebno na Spod
njem Š t a j e r skem, kjer j e grajani s is tem z doslednim n a m e š č a 
njem nemških in s lovenšč ine navadno nezmožnih uradnikov 
skoraj onemogoči l prakt ično s lovensko uradovanje, dalje v Istri 
in na Koroškem, kjer se j e zraven tega v zadnjem času zače la 
še celo teoret ično zanikat i pravica, rabiti s lovenski j e z ik pri so 
diščih. Dandanes se v iš ja oblastva in minis trs tvo ne ozirajo več 
na sposobnos t i in zmožnost i , marveč le na politično mišl jenje 
prošnj ikov. 

3. S lovensk i odvetniki, v svest i si, da so prisegli čuvati 
zakone , morajo torej iznova protestovati zoper to, da se s loven
skemu narodu še vedno krati po ustavi in drugih zakonih za
j a m č e n a enakopravnos t v uradih, da se vedoma prezirajo celo 
j ez ikovne naredbe, ki so bile za s icer nepopolno uresničenje e n a k o 
pravnosti izdane in da se to uresničenje celo očividno o n e m o -
gočuje z nameščan jem s lovenšč ine nezmožnih in njej nepri jaznih 
javnih organov med S lovenc i . 

4. Posebe j izražajo svoje začudenje , da se vzlic obl jubam 
C. kr. jus t i čnega minis t rs tva še sedaj in s icer edino le za s l o 
venski j e z ik ne izvršuje s taro zakoni to določilo §-a 27., patenta 
z dne 7. avgusta 1 8 5 0 , drž. zak. št. 3 2 5 po ka te rem j e c. kr. 
najviš je sodišče zavezano, da svoje odločbe z razlogi vred izda 
tudi v t is tem jez iku , v katerem se j e razpravl jalo že na prvi in
stanci . T a k i s t o izražajo svoje posebno začudenje, da c. kr. v iš je 
deželno sodišče v Gradcu tudi v čisto s lovenskih pravnih sporih 
še vedno proglaša ter izdaja svoje odločbe edino le v n e m š k e m 
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jeziku, odnosno jih zaukazuje protivno §-u 2 1 5 sodnega opra-
vilnika prevajati po prvih instancah. 

5. Slovenski odvetniki in odvetniški kandidatje protestujejo 
proti slovenskim kurzom v Gradcu, Celovcu in v Mariboru, ki 
nimajo drugega namena, kakor vzgajati nemško misleče urad-
ništvo, katero naj preplavi s lovenske dele štajerske in koroške 
dežele, ki naj iztisne slovenski naraščaj , katerih namen je na 
kratko, pospeševati germanizacijo v teh deželah. 

6. Jez ikovna naredba predsednika grofa Gleispacha, vsled 
katere se morajo z a p i s n i k i o p r i l i k i zasl iševanja s trank 
delati v s lovenskem jeziku, kadar so te samo slovenskega jezika 
zmožne, naravnost nasprotuje postavno zajamčeni enakoprav
nosti s lovenskega jezika, ker se sme v slovenskih deželah vsak 
Slovenec posluževati svojega jezika in ima tudi pravico zahte
vati, da se njegove izjave v istem jeziku zapisujejo, kakor sme 
zahtevati s lovensko rešitev pismenih predlogov. 

7. Slovenski odvetniki in odvetniški kandidatje pričakujejo 
tudi od vseh slovenskih in slovanskih poslancev, da bodo brez 
izjeme in takoj se lotili uresničenja vseh danes izrečenih želj in 
zahtev z vsemi sredstvi ter da bodo to smatrali nepogojno za 
prvo svoje delo, ker sedaj res ni važnejšega vprašanja, v kolikor 
se ista tičejo skupnih naših narodnih razmer. Njihovo geslo naj 
bode: G l e i s p a c h p r o č iz G r a d c a ! 

8. Slovenski odvetniki in odvetniški kandidatje izjavljajo, 
da bodo tudi poslej pripravljeni zastopati in braniti enakoprav
nost s lovenskega jezika v uradih po vseh slovenskih krajih, 
zlasti tudi na Koroškem, z vsemi zakonito dopustnimi sredstvi, 
in to v interesu dobre uprave sploh in zdravega pravosodja 
posebej. 

9. Ti sklepi se naznanijo c. kr. ministrstvom za notranje 
stvari, za justico, finance in trgovino, predsedstvu c. kr. najvi
šjega sodišča, predsedstvoma c. kr. deželnih višjih sodišč v 
Gradcu in Trstu in vsem slovenskim državnim poslancem. 


